
Arbeitende Herdenschutzhunde!
Die Herdenschutzhunde verteidigen ihre Schafe gegen Wölfe, Luchse, 
Füchse und wildernde Hunde. Für Menschen sind sie keine Gefahr. 
Ihr Auftreten kann jedoch einschüchtern. Vermeiden Sie die Hunde und 
ihre Schafe zu stören und halten Sie sich an die auf den Piktogrammen 
aufgeführten Verhaltensregeln. 

Auf den markierten Alpweide ist damit zu rechnen, auf 
Herdenschutzhunde zu treffen.

Chiens de protection des troupeaux au 
travail!
Les chiens de protection des troupeaux défendent leurs moutons contre 
les attaques de loups, de lynx, de renards et de chiens errants. Ces 
chiens ne représentent aucun danger pour l’être humain, mais ils 
peuvent se montrer très intimidants. Evitez de déranger les chiens et 
leurs moutons et conformez-vous aux règles de comportement 
représentées par les pictogrammes. 

Dans les zones marquées, une rencontre avec des chiens de protection 
des troupeaux est possible.

Cani da protezione al lavoro!
I cani da protezione delle greggi difendono le loro pecore da lupi, linci, 
orsi, volpi e cani randagi. Esso non rappresenta un pericolo per le 
persone, ma può incutere timore per il suo aspetto e il suo 
comportamento. Se doveste incontrare il cane da protezione è 
importante che vi atteniate alle regole di comportamento raffigurate 
nelle vignette sottostanti. 

Nelle zone marcate è possibile incontrare cani da protezione del gregge.

… bis sich die Schutzhunde beruhigen!

… jusqu’à ce que les chiens de protection se calment!

… fino a quando i cani da protezione si calmano ! 
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Von Anfang Juli bis Ende September

De début juillet à fin septembre

Da inizio luglio a fine settembre

Von Mitte bis Ende Juni

De mi-juin à fin juin

Da metà a fine giugno

Bergwanderweg / Chemin de randonnée de 

montagne / Sent. escursionistico di montagna

Alpinwanderweg / Chemin de randonnée

alpine  / Sent. escursionistico alpino

Wanderweg / Chemin de randonnée / 

Sent. escursionistico

Kontakt / contact / contatto / contact :
Obergoms Tourismus AG, +41 27 974 68 68




